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See the notice on TED website

547382-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de seguros de responsabilidad civil – Directors-and-Officers-Versicherung
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Berlinovo Immobilien Gesellschaft mbH
Correo electrónico: vergabe@berlinovo.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Vivienda y servicios comunitarios

1.1.  Comprador
Denominación oficial: weitere gem. Anlage Liste Auftraggeber
Correo electrónico: vergabe@berlinovo.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Vivienda y servicios comunitarios

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Directors-and-Officers-Versicherung
Descripción: Directors-and-Officers-Versicherung /Organ- oder Manager-
Haftpflichtversicherung. Der Versicherer gewährt im Rahmen und Umfang der zugrunde 
liegenden Allgemeinen Bedingungen zur D&O-Versicherung für die Berlinovo Immobilien 
Gesellschaft mbH Stand 01.01.2027 den versicherten Personen Versicherungsschutz für den 
Fall, dass sie erstmals während der Versicherungsperiode oder einer Nachmeldefrist wegen 
einer Pflichtverletzung, die sie in ihrer Eigenschaft als versicherte Personen begangen haben, 
aufgrund gesetzlicher Haftpflichtbestimmungen auf Ersatz eines Vermögensschadens 
schriftlich in Anspruch genommen werden.
Identificador del procedimiento: ec3365a5-3bc9-4004-a4ec-e864c62fe348
Identificador interno: 219-26-NOV-REBE
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66516000 Servicios de seguros de responsabilidad civil

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Berlin
Código postal: 10963
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/547382-2026
mailto:vergabe@berlinovo.de
mailto:vergabe@berlinovo.de
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Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 17 BerlAVG, § 21 AEntG, § 21 SchwarzArbG, § 19 MiLoG

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Grundvertrag
Descripción: Directors-and-Officers-Versicherung /Organ- oder Manager-
Haftpflichtversicherung. Der Versicherer gewährt im Rahmen und Umfang der zugrunde 
liegenden Allgemeinen Bedingungen zur D&O-Versicherung für die Berlinovo Immobilien 
Gesellschaft mbH Stand 01.01.2027 den versicherten Personen Versicherungsschutz für den 
Fall, dass sie erstmals während der Versicherungsperiode oder einer Nachmeldefrist wegen 
einer Pflichtverletzung, die sie in ihrer Eigenschaft als versicherte Personen begangen haben, 
aufgrund gesetzlicher Haftpflichtbestimmungen auf Ersatz eines Vermögensschadens 
schriftlich in Anspruch genommen werden.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66516000 Servicios de seguros de responsabilidad civil
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Vertrag hat eine Laufzeit von einem Jahr und verlängert sich 
automatisch um 1 Jahr sofern er nicht von einer Partei 3 Monate vor Vertragsende gekündigt 
wird.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Berlin
Código postal: 10963
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme# 1. Von Fragen über 
den Stand des Verfahrens bitten wir abzusehen. Enthalten die Unterlagen nach Auffassung 
des Bewerbers/Bieters Unvollständigkeiten oder Unklarheiten, so hat der Bewerber/Bieter den 
Auftraggeber unverzüglich, innerhalb der in den Vergabeunterlagen genannten Fristen, darauf 
hinzuweisen. Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zu diesem 
Zeitpunkt auf dem Profil der Berlinovo auf der Vergabeplattform des Landes Berlin 
eingegangen sind. Später eingehende Auskunftsersuchen werden nicht bearbeitet. Mündliche
/telefonische Anfragen werden nicht beantwortet. Auskunftsersuchen sind ausschließlich über 
das Profil der Berlinovo auf der Vergabeplattform des Landes Berlin zu stellen und werden 
ausschließlich über dieses Profil beantwortet. Die Bewerber/Bieter sind verpflichtet, sich in 
regelmäßigen Abständen über neue Informationen auf dem Profil der Berlinovo auf der 
Vergabeplattform des Landes Berlin zu erkundigen. Das Risiko der vollständigen und lesbaren 
Übermittlung des Auskunftsersuchens trägt der anfragende Bewerber/Bieter. 2. Die Berlinovo 
behält sich vor, nach Ablauf der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge/Angebote 
geeignete Nachweise von den Bewerbern/Bietern/-gemeinschaften zu fordern, um die 
abgegebenen Eigenerklärungen überprüfen zu können. 3. Der/die Bewerber/Bieter/-
gemeinschaft erklärt, dass er/sie Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 zur Kenntnis genommen hat, erklärt, 
nicht von den Verbotstatbeständen betroffen zu sein, und bei der Ausführung des Auftrags zu 
beachten. Nach dieser Regelung ist es verboten, öffentliche Aufträge oder Konzessionen, die 
in den Anwendungsbereich der Richtlinien über die öffentliche Auftragsvergabe sowie unter 
Artikel 10 Absatz 1, Absatz 3, Absatz 6 Buchstaben a bis e, Absatz 8, Absatz 9 und Absatz 10 
und die Artikel 11, 12, 13 und 14 der Richtlinie 2014/23/EU, unter die Artikel 7 und 8, Artikel 10 
Buchstaben b bis f und h bis j der Richtlinie 2014/24/EU, unter Artikel 18, Artikel 21 
Buchstaben b bis e und g bis i, Artikel 29 und Artikel 30 der Richtlinie 2014/25/EU und unter 
Artikel 13 Buchstaben a bis d, f bis h und j der Richtlinie 2009/81/EG fallen, an folgende 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen zu vergeben bzw. Verträge mit solchen 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen weiterhin zu erfüllen: a) russische 
Staatsangehörige oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische Personen, 
Organisationen oder Einrichtungen, b) juristische Personen, Organisationen oder 
Einrichtungen, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) natürliche oder juristische 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen, die im Namen oder auf Anweisung einer der 
unter Buchstabe a) oder b) genannten Organisationen handeln, auch solche, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfallen, Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Sinne der Bestimmungen über die öffentliche Auftragsvergabe in Anspruch 
genommen werden (Eignungsleihe). 4. Der Bewerber/Bieter/-gemeinschaft verpflichtet sich, 
seinen Mitarbeitern bei der Ausführung des Auftrags mind. EUR 13,69/h zu zahlen (MindestL, 
§ 9 Abs. 1 S. 1 Nr. 3 BerlAVG). 6. Insbesondere das BerlAVG, das MiLoG sowie das AEntG 
sind zwingend zu beachten.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
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Descripción del criterio de selección: Wir erklären, soweit wir uns nach Ziffer 2 des 
Teilnahmeantrages für Los 1 bewerben, dass wir über mindestens drei Referenzen 
(Versicherungsverträge) hinsichtlich der Zeichnung von vergleichbaren Risiken (D&O-
Versicherungen Grunddeckung mit einer Mindestdeckungssumme von 15.000.000 €) 
verfügen, die in den letzten drei Jahren beendet wurden oder derzeit noch bestehen. Die 
Forderung nach Offenlegung des Referenzgebers mit Name und Anschrift behält sich die 
Vergabestelle zum Zwecke der Eignungsprüfung, insbesondere in Zweifelsfällen vor. In 
diesem Zusammenhang ist es auch ausreichend, wenn der Nachweis der Referenzen durch 
Einreichung anonymisierter oder pseudonymisierter Vertragsdokumente erfolgt. Bei 
Bewerbern, die sich als gesamtschuldnerisch haftende Bewerbergemeinschaft bewerben, 
müssen die Referenzen mindestens bei dem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorliegen, 
das später auch entsprechende Leistungen erbringt.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Wir erklären, dass wir über die Erlaubnis zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 
ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften 
eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 1. Unter Berücksichtigung des konkreten Risikos 
verfügen wir über einen ausreichenden Rückversicherungsschutz und die 
Versicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen oder internationalen 
Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen. 2. Wir verfügen über ein Finanzkraftrating 
bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als der 01. Januar 
2025 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar aufweist) oder über 
einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über unsere bestehende Finanzstärke.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Das wirtschaftlichste Angebot bestimmt sich nach dem Preis je Los.
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 04/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208991
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208991
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208991
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: vgl. § 56 VgV
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Bewerbergemeinschaften müssen sich bereits als solche bewerben. Die 
nachträgliche Bildung einer Bewerbergemeinschaft ist grundsätzlich nicht möglich. Die 
Bewerbergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag eine von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft im Original unterzeichnete Erklärung abzugeben (das Formblatt 
„Bewerbergemeinschaftserklärung“ (Anlage 1) ist zwingend zu verwenden und vollständig 
auszufüllen), • dass im Fall der Zuschlagserteilung auf ihr Angebot/Auftragserteilung eine 
Arbeitsgemeinschaft gebildet wird, • in der alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft und der 
bevollmächtigte Vertreter der Bewerbergemeinschaft benannt sind, • dass der bevollmächtigte 
Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und • dass alle 
Mitglieder als Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Berlinovo Immobilien Gesellschaft 
mbH
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 GWB). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber gem.§ 135 Abs. 1 
Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt 
der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt 
sich ein Auftraggeber über die Unwirksamkeit der eines geschlossenen Vertrages hinweg, 
indem er die Informations- und Wartepflicht missachtet (134 GWB) oder einen Auftrag ohne 
vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
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den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäische 
Union bekannt gemacht, endet die Frist dreißig Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organización que recibe solicitudes de participación: Berlinovo Immobilien Gesellschaft mbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Excedenten Vertrag
Descripción: Directors-and-Officers-Versicherung /Organ- oder Manager-
Haftpflichtversicherung. Durch den vorliegenden Exzedentenvertrag besteht im Anschluss an 
die Versicherungssummen der vorange-henden Versicherungen (Grundvertrag) 
Versicherungsschutz im Rahmen der Bedingungen der Grunddeckung („following form“) und 
der folgenden Bestimmungen des vorliegenden Exzedentenvertrages.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66516000 Servicios de seguros de responsabilidad civil
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Vertrag hat eine Laufzeit von einem Jahr und verlängert sich 
automatisch um 1 Jahr sofern er nicht von einer Partei 3 Monate vor Vertragsende gekündigt 
wird.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Berlin
Código postal: 10963
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 230 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme# 1. Von Fragen über 
den Stand des Verfahrens bitten wir abzusehen. Enthalten die Unterlagen nach Auffassung 
des Bewerbers/Bieters Unvollständigkeiten oder Unklarheiten, so hat der Bewerber/Bieter den 
Auftraggeber unverzüglich, innerhalb der in den Vergabeunterlagen genannten Fristen, darauf 
hinzuweisen. Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zu diesem 
Zeitpunkt auf dem Profil der Berlinovo auf der Vergabeplattform des Landes Berlin 
eingegangen sind. Später eingehende Auskunftsersuchen werden nicht bearbeitet. Mündliche
/telefonische Anfragen werden nicht beantwortet. Auskunftsersuchen sind ausschließlich über 
das Profil der Berlinovo auf der Vergabeplattform des Landes Berlin zu stellen und werden 
ausschließlich über dieses Profil beantwortet. Die Bewerber/Bieter sind verpflichtet, sich in 
regelmäßigen Abständen über neue Informationen auf dem Profil der Berlinovo auf der 
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Vergabeplattform des Landes Berlin zu erkundigen. Das Risiko der vollständigen und lesbaren 
Übermittlung des Auskunftsersuchens trägt der anfragende Bewerber/Bieter. 2. Die Berlinovo 
behält sich vor, nach Ablauf der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge/Angebote 
geeignete Nachweise von den Bewerbern/Bietern/-gemeinschaften zu fordern, um die 
abgegebenen Eigenerklärungen überprüfen zu können. 3. Der/die Bewerber/Bieter/-
gemeinschaft erklärt, dass er/sie Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
08.04.2022 zur Änderung der Verordnung (EU) 833/2014 zur Kenntnis genommen hat, erklärt, 
nicht von den Verbotstatbeständen betroffen zu sein, und bei der Ausführung des Auftrags zu 
beachten. Nach dieser Regelung ist es verboten, öffentliche Aufträge oder Konzessionen, die 
in den Anwendungsbereich der Richtlinien über die öffentliche Auftragsvergabe sowie unter 
Artikel 10 Absatz 1, Absatz 3, Absatz 6 Buchstaben a bis e, Absatz 8, Absatz 9 und Absatz 10 
und die Artikel 11, 12, 13 und 14 der Richtlinie 2014/23/EU, unter die Artikel 7 und 8, Artikel 10 
Buchstaben b bis f und h bis j der Richtlinie 2014/24/EU, unter Artikel 18, Artikel 21 
Buchstaben b bis e und g bis i, Artikel 29 und Artikel 30 der Richtlinie 2014/25/EU und unter 
Artikel 13 Buchstaben a bis d, f bis h und j der Richtlinie 2009/81/EG fallen, an folgende 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen zu vergeben bzw. Verträge mit solchen 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen weiterhin zu erfüllen: a) russische 
Staatsangehörige oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische Personen, 
Organisationen oder Einrichtungen, b) juristische Personen, Organisationen oder 
Einrichtungen, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) natürliche oder juristische 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen, die im Namen oder auf Anweisung einer der 
unter Buchstabe a) oder b) genannten Organisationen handeln, auch solche, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfallen, Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Sinne der Bestimmungen über die öffentliche Auftragsvergabe in Anspruch 
genommen werden (Eignungsleihe). 4. Der Bewerber/Bieter/-gemeinschaft verpflichtet sich, 
seinen Mitarbeitern bei der Ausführung des Auftrags mind. EUR 13,69/h zu zahlen (MindestL, 
§ 9 Abs. 1 S. 1 Nr. 3 BerlAVG). 6. Insbesondere das BerlAVG, das MiLoG sowie das AEntG 
sind zwingend zu beachten.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Wir erklären, soweit wir uns nach Ziffer 2 des 
Teilnahmeantrages für Los 1 bewerben, dass wir über mindestens drei Referenzen 
(Versicherungsverträge) hinsichtlich der Zeichnung von vergleichbaren Risiken (D&O-
Versicherungen Grunddeckung mit einer Mindestdeckungssumme von 15.000.000 €) 
verfügen, die in den letzten drei Jahren beendet wurden oder derzeit noch bestehen. Die 
Forderung nach Offenlegung des Referenzgebers mit Name und Anschrift behält sich die 
Vergabestelle zum Zwecke der Eignungsprüfung, insbesondere in Zweifelsfällen vor. In 
diesem Zusammenhang ist es auch ausreichend, wenn der Nachweis der Referenzen durch 
Einreichung anonymisierter oder pseudonymisierter Vertragsdokumente erfolgt. Bei 
Bewerbern, die sich als gesamtschuldnerisch haftende Bewerbergemeinschaft bewerben, 
müssen die Referenzen mindestens bei dem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorliegen, 
das später auch entsprechende Leistungen erbringt.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
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Descripción del criterio de selección: Wir erklären, dass wir über die Erlaubnis zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 
ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften 
eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 1. Unter Berücksichtigung des konkreten Risikos 
verfügen wir über einen ausreichenden Rückversicherungsschutz und die 
Versicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen oder internationalen 
Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen. 2. Wir verfügen über ein Finanzkraftrating 
bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als der 01. Januar 
2025 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar aufweist) oder über 
einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über unsere bestehende Finanzstärke.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Das wirtschaftlichste Angebot bestimmt sich nach dem Preis je Los.
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 04/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208991
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: vgl. § 56 VgV
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: Sí
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208991
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208991
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Bewerbergemeinschaften müssen sich bereits als solche bewerben. Die 
nachträgliche Bildung einer Bewerbergemeinschaft ist grundsätzlich nicht möglich. Die 
Bewerbergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag eine von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft im Original unterzeichnete Erklärung abzugeben (das Formblatt 
„Bewerbergemeinschaftserklärung“ (Anlage 1) ist zwingend zu verwenden und vollständig 
auszufüllen), • dass im Fall der Zuschlagserteilung auf ihr Angebot/Auftragserteilung eine 
Arbeitsgemeinschaft gebildet wird, • in der alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft und der 
bevollmächtigte Vertreter der Bewerbergemeinschaft benannt sind, • dass der bevollmächtigte 
Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt und • dass alle 
Mitglieder als Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Berlinovo Immobilien Gesellschaft 
mbH
Información sobre los plazos de revisión: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 GWB). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber gem.§ 135 Abs. 1 
Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt 
der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt 
sich ein Auftraggeber über die Unwirksamkeit der eines geschlossenen Vertrages hinweg, 
indem er die Informations- und Wartepflicht missachtet (134 GWB) oder einen Auftrag ohne 
vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäische 
Union bekannt gemacht, endet die Frist dreißig Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organización que recibe solicitudes de participación: Berlinovo Immobilien Gesellschaft mbH
Organización que tramita ofertas: Berlinovo Immobilien Gesellschaft mbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Berlinovo Immobilien Gesellschaft mbH
Número de registro: HRB 99634 B
Dirección postal: Linkstraße 10
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Localidad: Berlin
Código postal: 10785
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: Berlinovo Immobilien Gesellschaft mbH
Correo electrónico: vergabe@berlinovo.de
Teléfono: +4930254410
Fax: +4930254415050
Dirección de internet: https://www.berlinovo.de/de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0007
Denominación oficial: weitere gem. Anlage Liste Auftraggeber
Número de registro: HRB 99634
Dirección postal: Linkstraße 10
Localidad: Berlin
Código postal: 10785
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@berlinovo.de
Teléfono: +4930254410
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0008
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 636ed96a-c6e7-4190-ba58-186ea262ab3d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 06/08/2026 14:31:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán

mailto:vergabe@berlinovo.de
https://www.berlinovo.de/de
mailto:vergabe@berlinovo.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Número de publicación del anuncio: 547382-2026
Número de la edición del DO S: 151/2026
Fecha de publicación: 07/08/2026
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